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See the notice on TED website

460198-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Installation solaire – Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż mikroinstalacji 
fotowoltaicznych oraz magazynów energii dla obiektów użyteczności publicznej na terenie 
Miasta Rybnika w ramach zadania: „Budowa mikroinstalacji fotowoltaicznych wraz z 
magazynami energii – etap III” z podziałem na 3 zadania.
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Urząd Miasta Rybnika
Adresse électronique: zam_pub@um.rybnik.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż mikroinstalacji fotowoltaicznych oraz 
magazynów energii dla obiektów użyteczności publicznej na terenie Miasta Rybnika w ramach 
zadania: „Budowa mikroinstalacji fotowoltaicznych wraz z magazynami energii – etap III” z 
podziałem na 3 zadania.
Description: Przedmiotem zamówienia jest dostawa i montaż mikroinstalacji fotowoltaicznych 
oraz magazynów energii dla obiektów użyteczności publicznej na terenie Miasta Rybnika w 
ramach zadania: „Budowa mikroinstalacji fotowoltaicznych wraz z magazynami energii – etap 
III” dla następujących obiektów: Zadanie 1: Przedszkole nr 50, ul. Sztolniowa 29C, 44-251 
Rybnik Zadanie 2: Zespół Szkolno-Przedszkolny nr 7, ul. Borki 37D, 44-200 Rybnik Zadanie 3: 
Straż Miejska w Rybniku, ul. Reymonta 54, 44-200 Rybnik Szczegółowe wymagania 
dotyczące przedmiotu zamówienia zostały określone w SWZ.
Identifiant de la procédure: df3c4a2a-1766-4c25-9309-7f993d9e218b
Identifiant interne: ZP.271.28.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09332000 Installation solaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09331200 Modules solaires photovoltaïques, 31430000 
Accumulateurs électriques, 45310000 Travaux d'équipement électrique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Termin związania ofertą upływa w dniu 31 października 2026 r. 
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Istotne dla Zamawiającego postanowienia umowy, 
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zawiera załączony do SWZ wzór umowy (załącznik nr 5 do SWZ). 1. Na ofertę składają się 
następujące dokumenty: — Formularz oferty. Do przygotowania oferty zaleca się 
wykorzystanie Formularza oferty, którego wzór stanowi załącznik nr 1 A, 1 B i 1 C do SWZ. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez Zamawiającego wzoru, w 
treści oferty należy zamieścić wszystkie informacje wymagane w Formularzu oferty, — w celu 
potwierdzenia, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania – odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji 
i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. Wykonawca nie jest 
zobowiązany do złożenia tych dokumentów, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą 
bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, o ile wykonawca wskazał dane umożliwiające 
dostęp do tych dokumentów, — Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby składa wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby 
realizacji danego zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, ze 
Wykonawca realizując zamówienie będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych 
podmiotów. Zobowiązanie określa w szczególności informacje wymienione w rozdziale IX pkt 
3 SWZ. — pełnomocnictwo złożone w sytuacji: 1) wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia – pełnomocnictwo do reprezentowania wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia. Pełnomocnik może być ustanowiony do 
reprezentowania wykonawców w postępowaniu albo do reprezentowania w postępowaniu i 
zawarcia umowy; 2) podpisania oferty względnie innych dokumentów składanych wraz z ofertą 
przez osobę, dla której prawo do ich podpisania nie wynika wprost z dokumentu 
stwierdzającego status prawny wykonawcy (np. wypisu z Krajowego rejestru sądowego) – 
pełnomocnictwo do podpisania oferty. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury 
odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. 
Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw do wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu. Wobec 
powyższego, Zamawiający w niniejszym postępowaniu nie wymaga, aby Wykonawcy 
wykazując brak podstaw do wykluczenia i spełnienie warunków udziału w postępowaniu, 
składali wraz z ofertą oświadczenie JEDZ – Jednolity Europejski Dokument Zamówienia. Do 
złożenia przedmiotowego oświadczenia będzie zobowiązany Wykonawca, którego oferta 
zostanie najwyżej oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny ofert.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy Pzp
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 
1 pkt 1 i pkt 5 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576 przyjętym przez Radę Unii Europejskiej w dniu 8 
kwietnia 2022 r.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i pkt 5 ustawy Pzp
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 
ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i pkt 2 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa i montaż mikroinstalacji fotowoltaicznych oraz magazynów energii dla obiektów 
użyteczności publicznej na terenie Miasta Rybnika w ramach zadania: „Budowa mikroinstalacji 
fotowoltaicznych wraz z magazynami energii – etap III” dla następującego obiektu: Zadanie 1: 
Przedszkole nr 50, ul. Sztolniowa 29C, 44-251 Rybnik
Description: Ogólny zakres zamówienia: 1) dostawa i montaż paneli (modułów) 
fotowoltaicznych na dachach wyspecyfikowanych obiektów, 2) dostawa i montaż inwerterów 
przystosowanych do zasilania magazynów energii, 3) wykonanie instalacji po stronie 
stałonapięciowej DC systemu fotowoltaicznego, 4) wykonanie okablowania strony AC systemu 
fotowoltaicznego z doprowadzeniem kabli do miejsca przyłączenia do sieci 
elektroenergetycznej, 5) uzupełnienie ewentualnych ubytków ścian, stropów i dachów oraz 
uszczelnienie pokrycia dachowego po przejściu przewodów, 6) zaprogramowanie i 
konfiguracja urządzeń mikroinstalacji fotowoltaicznych, 7) sprawdzenie poprawności działania 
instalacji, 8) inne roboty towarzyszące. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostały określone w SWZ.
Identifiant interne: ZP.271.28.2026_zadanie1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09332000 Installation solaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09331200 Modules solaires photovoltaïques, 31430000 
Accumulateurs électriques, 45310000 Travaux d'équipement électrique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 100 Jours
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, 
zostanie wezwany do złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 2) 
oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. UWAGA. 
Oświadczenia muszą potwierdzać niepodleganie wykluczeniu i spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) składanych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ustawy: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej na formularzu zgodnym z treścią 
załącznika nr 2 do SWZ w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, c) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ (na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 3 do SWZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 
dotyczący zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczący orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczący zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania, - art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, - art. 5k rozporządzenia 833
/2014, 2) składanych na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, tj.: a) wykaz dostaw wykonanych, w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Wzór wykazu dostaw stanowi załącznik nr 6 do SWZ. b) wykaz 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 7 do SWZ, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień 
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niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami. 3. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej zwanego dalej „JEDZ” lub „jednolitym 
dokumentem”. 4. W przypadku wskazania w ofercie oraz JEDZ Podwykonawców, 
Zamawiający nie wymaga złożenia odrębnego JEDZ dla tych Podwykonawców (należy jedynie 
wypełnić JEDZ w części II sekcję D). 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, należy przedstawić odrębny JEDZ (należycie wypełniony i podpisany 
przez danego Wykonawcę) zawierający informacje wymagane w częściach II–IV dla każdego 
z biorących udział Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te 
potwierdzają spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2 ppkt 1 lit. a – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 
2 ppkt 1 lit. a. Dokument, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Dokument, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia określonych w ust. 1 pkt 2, Zamawiający będzie wymagał złożenia oświadczenia 
będącego załącznikiem do SWZ. Oświadczenie musi potwierdzać niepodleganie wykluczeniu 
na dzień składania ofert Do złożenia przedmiotowego oświadczenia będzie zobowiązany 
Wykonawca / Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (załącznik nr 4 do 
SWZ), którego/ych oferta zostanie najwyżej oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny 
ofert. Zgodnie z art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający bada, czy wobec podmiotu 
udostępniającego zasoby nie zachodzą podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane 
względem wykonawcy. Zatem w świetle dyspozycji art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający 
zobowiązany jest także do zbadania (poza przesłankami wynikającymi z ustawy Pzp), czy 
podmiot udostępniający zasoby nie podlega wykluczeniu na innej podstawie (załącznik nr 4a 
do SWZ). Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia powinny być złożone, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 9. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
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Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał, w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie (2) dostawy wraz z montażem 
obejmujące mikroinstalacje fotowoltaiczne, każda o mocy co najmniej 20 kW. Warunek udziału 
w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej dotyczący wykonanych 
dostaw musi być spełniony: - przez Wykonawcę samodzielnie; lub - przez minimum jeden 
podmiot udostępniający wiedzę i doświadczenie (podwykonawcę) samodzielnie; - w 
przypadku Wykonawców występujących wspólnie, samodzielnie przez minimum jednego z 
Wykonawców występujących wspólnie. Nie jest dopuszczalne łączenie (sumowanie) wyżej 
wymaganego doświadczenia w ramach doświadczenia różnych podmiotów zaangażowanych 
w realizację zamówienia. W sytuacji, gdy Wykonawca polega na doświadczeniu grupy 
Wykonawców, której był członkiem (np. Konsorcjum), doświadczenie będzie oceniane w 
zależności od konkretnego zakresu udziału tego Wykonawcy, a więc jego faktycznego wkładu 
w prowadzenie działań, które były wymagane od tej grupy w ramach zamówienia publicznego 
wykazanego na potwierdzenie spełniania warunku udziału w postępowaniu.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że skieruje do 
realizacji zamówienia publicznego: - co najmniej jedną osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane w branży elektrycznej, - co najmniej jedną osobę posiadającą certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wydanym przez Urząd Dozoru Technicznego. Zamawiający 
dopuszcza możliwość łączenia uprawnień przez wskazane osoby (również w ramach zadań) 
w tym Wykonawca może wykazać jedną osobę posiadającą wszystkie dwa, wyżej wymienione 
uprawnienia. W przypadku specjalistów zagranicznych posiadających certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w Ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. W 
przypadku specjalistów zagranicznych posiadających uprawnienia wydane poza terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w art. 12a ustawy Prawo budowlane. Zamawiający uzna uprawnienia zdobyte 
na podstawie przepisów obowiązujących przed wejściem w życie ustawy Prawo budowlane 
oraz właściwych aktów wykonawczych do niniejszej ustawy –w oparciu o art. 104 ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 r. – Prawo budowlane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brana zaoferowana cena. Sposób oceny ofert 
został określony wzorem w rozdziale XXIII SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brany zaoferowany okres gwarancji na 
wykonane prace montażowe i towarzyszące wraz z zastosowanymi materiałami (np. 
konstrukcja montażowa, okablowanie i złączki, falownik, itd.). Nie dotyczy gwarancji na 
dostarczone panele fotowoltaiczne i magazyny energii która wynosi 10 lat. Minimalny okres 
gwarancji nie może być krótszy niż 36 miesięcy (w przypadku zaoferowania krótszego 
terminu, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy, ponieważ jej treść 
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jest niezgodna z warunkami zamówienia). Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za 
zaoferowanie 60-miesięcznej gwarancji. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji dłuższy 
niż 60 miesięcy Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie 60 miesięcy. Jeżeli Wykonawca 
poda termin w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu obliczenia punktów będzie 
zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy zaoferowanym terminie 36,5 miesiąca 
do obliczenia punktów przyjętych będzie 36 miesięcy). Jeżeli Wykonawca zaoferuje 
zróżnicowaną gwarancję dla poszczególnych elementów zamówienia, do obliczenia punktów 
Zamawiający przyjmie najniższą zaoferowaną gwarancję.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: Zamawiający będzie wymagał od wybranego 
Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy – zgodnie z art. 450 
ustawy Pzp. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny (z podatkiem VAT) podanej w 
ofercie. Zabezpieczenie należy wnieść przed zawarciem umowy. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w wysokości 70% zostanie zwrócone w terminie 30 dni od dnia wykonania 
zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane. Pozostała część 
zabezpieczenia zostanie zwrócona do 15 dni po upływie okresu gwarancji.
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
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Arrangement financier: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia, dokonywane 
będą w PLN. Informacje w tym zakresie zawiera załączony do SWZ wzór umowy (załącznik nr 
5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa 
Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505-590 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający by obowiązany na podstawie 
ustawy. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 5 ppkt. 1. 6. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Dostawa i montaż mikroinstalacji fotowoltaicznych oraz magazynów energii dla obiektów 
użyteczności publicznej na terenie Miasta Rybnika w ramach zadania: „Budowa mikroinstalacji 
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fotowoltaicznych wraz z magazynami energii – etap III” dla następującego obiektu: Zadanie 2: 
Zespół Szkolno-Przedszkolny nr 7, ul. Borki 37D, 44-200 Rybnik
Description: Ogólny zakres zamówienia: 1) dostawa i montaż paneli (modułów) 
fotowoltaicznych na dachach wyspecyfikowanych obiektów, 2) dostawa i montaż inwerterów 
przystosowanych do zasilania magazynów energii, 3) wykonanie instalacji po stronie 
stałonapięciowej DC systemu fotowoltaicznego, 4) wykonanie okablowania strony AC systemu 
fotowoltaicznego z doprowadzeniem kabli do miejsca przyłączenia do sieci 
elektroenergetycznej, 5) uzupełnienie ewentualnych ubytków ścian, stropów i dachów oraz 
uszczelnienie pokrycia dachowego po przejściu przewodów, 6) zaprogramowanie i 
konfiguracja urządzeń mikroinstalacji fotowoltaicznych, 7) sprawdzenie poprawności działania 
instalacji, 8) inne roboty towarzyszące. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostały określone w SWZ.
Identifiant interne: ZP.271.28.2026_zadanie2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09332000 Installation solaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09331200 Modules solaires photovoltaïques, 31430000 
Accumulateurs électriques, 45310000 Travaux d'équipement électrique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 100 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, 
zostanie wezwany do złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 2) 
oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. UWAGA. 
Oświadczenia muszą potwierdzać niepodleganie wykluczeniu i spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) składanych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ustawy: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej na formularzu zgodnym z treścią 
załącznika nr 2 do SWZ w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
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grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, c) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ (na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 3 do SWZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 
dotyczący zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczący orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczący zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania, - art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, - art. 5k rozporządzenia 833
/2014, 2) składanych na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, tj.: a) wykaz dostaw wykonanych, w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Wzór wykazu dostaw stanowi załącznik nr 6 do SWZ. b) wykaz 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 7 do SWZ, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami. 3. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej zwanego dalej „JEDZ” lub „jednolitym 
dokumentem”. 4. W przypadku wskazania w ofercie oraz JEDZ Podwykonawców, 
Zamawiający nie wymaga złożenia odrębnego JEDZ dla tych Podwykonawców (należy jedynie 
wypełnić JEDZ w części II sekcję D). 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, należy przedstawić odrębny JEDZ (należycie wypełniony i podpisany 
przez danego Wykonawcę) zawierający informacje wymagane w częściach II–IV dla każdego 
z biorących udział Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te 
potwierdzają spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2 ppkt 1 lit. a – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 
2 ppkt 1 lit. a. Dokument, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je 
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odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Dokument, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia określonych w ust. 1 pkt 2, Zamawiający będzie wymagał złożenia oświadczenia 
będącego załącznikiem do SWZ. Oświadczenie musi potwierdzać niepodleganie wykluczeniu 
na dzień składania ofert Do złożenia przedmiotowego oświadczenia będzie zobowiązany 
Wykonawca / Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (załącznik nr 4 do 
SWZ), którego/ych oferta zostanie najwyżej oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny 
ofert. Zgodnie z art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający bada, czy wobec podmiotu 
udostępniającego zasoby nie zachodzą podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane 
względem wykonawcy. Zatem w świetle dyspozycji art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający 
zobowiązany jest także do zbadania (poza przesłankami wynikającymi z ustawy Pzp), czy 
podmiot udostępniający zasoby nie podlega wykluczeniu na innej podstawie (załącznik nr 4a 
do SWZ). Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia powinny być złożone, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 9. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał, 
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie (2) dostawy wraz z montażem 
obejmujące mikroinstalacje fotowoltaiczne, każda o mocy co najmniej 20 kW. 2. Warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej dotyczący 
wykonanych dostaw musi być spełniony:  przez Wykonawcę samodzielnie; lub  przez 
minimum jeden podmiot udostępniający wiedzę i doświadczenie (podwykonawcę) 
samodzielnie;  w przypadku Wykonawców występujących wspólnie, samodzielnie przez 
minimum jednego z Wykonawców występujących wspólnie. Nie jest dopuszczalne łączenie 
(sumowanie) wyżej wymaganego doświadczenia w ramach doświadczenia różnych 
podmiotów zaangażowanych w realizację zamówienia. W sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
doświadczeniu grupy Wykonawców, której był członkiem (np. Konsorcjum), doświadczenie 
będzie oceniane w zależności od konkretnego zakresu udziału tego Wykonawcy, a więc jego 
faktycznego wkładu w prowadzenie działań, które były wymagane od tej grupy w ramach 
zamówienia publicznego wykazanego na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że skieruje do 
realizacji zamówienia publicznego: - co najmniej jedną osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane w branży elektrycznej, - co najmniej jedną osobę posiadającą certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wydanym przez Urząd Dozoru Technicznego. Zamawiający 
dopuszcza możliwość łączenia uprawnień przez wskazane osoby (również w ramach zadań) 
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w tym Wykonawca może wykazać jedną osobę posiadającą wszystkie dwa, wyżej wymienione 
uprawnienia. W przypadku specjalistów zagranicznych posiadających certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w Ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. W 
przypadku specjalistów zagranicznych posiadających uprawnienia wydane poza terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w art. 12a ustawy Prawo budowlane. Zamawiający uzna uprawnienia zdobyte 
na podstawie przepisów obowiązujących przed wejściem w życie ustawy Prawo budowlane 
oraz właściwych aktów wykonawczych do niniejszej ustawy –w oparciu o art. 104 ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 r. – Prawo budowlane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brana zaoferowana cena. Sposób oceny ofert 
został określony wzorem w rozdziale XXIII SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brany zaoferowany okres gwarancji na 
wykonane prace montażowe i towarzyszące wraz z zastosowanymi materiałami (np. 
konstrukcja montażowa, okablowanie i złączki, falownik, itd.). Nie dotyczy gwarancji na 
dostarczone panele fotowoltaiczne i magazyny energii która wynosi 10 lat. Minimalny okres 
gwarancji nie może być krótszy niż 36 miesięcy (w przypadku zaoferowania krótszego 
terminu, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy, ponieważ jej treść 
jest niezgodna z warunkami zamówienia). Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za 
zaoferowanie 60miesięcznej gwarancji. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji dłuższy 
niż 60 miesięcy Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie 60 miesięcy. Jeżeli Wykonawca 
poda termin w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu obliczenia punktów będzie 
zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy zaoferowanym terminie 36,5 miesiąca 
do obliczenia punktów przyjętych będzie 36 miesięcy). Jeżeli Wykonawca zaoferuje 
zróżnicowaną gwarancję dla poszczególnych elementów zamówienia, do obliczenia punktów 
Zamawiający przyjmie najniższą zaoferowaną gwarancję.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: Zamawiający będzie wymagał od wybranego 
Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy – zgodnie z art. 450 
ustawy Pzp. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny (z podatkiem VAT) podanej w 
ofercie. Zabezpieczenie należy wnieść przed zawarciem umowy. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w wysokości 70% zostanie zwrócone w terminie 30 dni od dnia wykonania 
zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane. Pozostała część 
zabezpieczenia zostanie zwrócona do 15 dni po upływie okresu gwarancji.
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia, dokonywane 
będą w PLN. Informacje w tym zakresie zawiera załączony do SWZ wzór umowy (załącznik nr 
5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa 
Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505-590 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający by obowiązany na podstawie 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
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ustawy. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 5 ppkt. 1. 6. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Dostawa i montaż mikroinstalacji fotowoltaicznych oraz magazynów energii dla obiektów 
użyteczności publicznej na terenie Miasta Rybnika w ramach zadania: „Budowa mikroinstalacji 
fotowoltaicznych wraz z magazynami energii – etap III” dla następującego obiektu: Zadanie 3: 
Straż Miejska w Rybniku, ul. Reymonta 54, 44-200 Rybnik
Description: Ogólny zakres zamówienia: 1) dostawa i montaż paneli (modułów) 
fotowoltaicznych na dachach wyspecyfikowanych obiektów, 2) dostawa i montaż inwerterów 
przystosowanych do zasilania magazynów energii, 3) wykonanie instalacji po stronie 
stałonapięciowej DC systemu fotowoltaicznego, 4) wykonanie okablowania strony AC systemu 
fotowoltaicznego z doprowadzeniem kabli do miejsca przyłączenia do sieci 
elektroenergetycznej, 5) uzupełnienie ewentualnych ubytków ścian, stropów i dachów oraz 
uszczelnienie pokrycia dachowego po przejściu przewodów, 6) zaprogramowanie i 
konfiguracja urządzeń mikroinstalacji fotowoltaicznych, 7) sprawdzenie poprawności działania 
instalacji, 8) inne roboty towarzyszące. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostały określone w SWZ.
Identifiant interne: ZP.271.28.2026_zadanie 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09332000 Installation solaire
Nomenclature complémentaire (cpv): 09331200 Modules solaires photovoltaïques, 31430000 
Accumulateurs électriques, 45310000 Travaux d'équipement électrique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 100 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Informations complémentaires: 1. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, 
zostanie wezwany do złożenia: 1) oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu 
warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego, 2) 
oświadczenia dotyczącego przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz 
art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. UWAGA. 
Oświadczenia muszą potwierdzać niepodleganie wykluczeniu i spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu na dzień składania ofert. 2. Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej 
oceniona, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych: 1) składanych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w 
art. 108 ustawy: a) informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: - art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem. b) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej na formularzu zgodnym z treścią 
załącznika nr 2 do SWZ w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, c) oświadczenie 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ (na formularzu 
zgodnym z treścią załącznika nr 3 do SWZ) w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, 
dotyczący zalegania z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne 
lub zdrowotne po wydaniu prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji 
administracyjnej, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczący orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczący zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, dotyczący zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania, - art. 7 ust. 1 ustawy o przeciwdziałaniu wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służące ochronie bezpieczeństwa narodowego, - art. 5k rozporządzenia 833
/2014, 2) składanych na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej, tj.: a) wykaz dostaw wykonanych, w 
okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te dostawy zostały 
wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy. Wzór wykazu dostaw stanowi załącznik nr 6 do SWZ. b) wykaz 
osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego na formularzu 
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zgodnym z treścią załącznika nr 7 do SWZ, w szczególności odpowiedzialnych za kierowanie 
robotami budowlanymi, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami. 3. Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1, składa się na 
formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, sporządzonym zgodnie ze 
wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym Komisji 
(UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz jednolitego 
europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej zwanego dalej „JEDZ” lub „jednolitym 
dokumentem”. 4. W przypadku wskazania w ofercie oraz JEDZ Podwykonawców, 
Zamawiający nie wymaga złożenia odrębnego JEDZ dla tych Podwykonawców (należy jedynie 
wypełnić JEDZ w części II sekcję D). 5. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie 
przez Wykonawców, należy przedstawić odrębny JEDZ (należycie wypełniony i podpisany 
przez danego Wykonawcę) zawierający informacje wymagane w częściach II–IV dla każdego 
z biorących udział Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Dokumenty te 
potwierdzają spełnianie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia w 
zakresie, w którym każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 6. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2 ppkt 1 lit. a – składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt 
2 ppkt 1 lit. a. Dokument, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 7. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 6, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy. Dokument, powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 8. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia określonych w ust. 1 pkt 2, Zamawiający będzie wymagał złożenia oświadczenia 
będącego załącznikiem do SWZ. Oświadczenie musi potwierdzać niepodleganie wykluczeniu 
na dzień składania ofert Do złożenia przedmiotowego oświadczenia będzie zobowiązany 
Wykonawca / Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia (załącznik nr 4 do 
SWZ), którego/ych oferta zostanie najwyżej oceniona zgodnie z przyjętymi kryteriami oceny 
ofert. Zgodnie z art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający bada, czy wobec podmiotu 
udostępniającego zasoby nie zachodzą podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane 
względem wykonawcy. Zatem w świetle dyspozycji art. 119 ustawy Pzp, Zamawiający 
zobowiązany jest także do zbadania (poza przesłankami wynikającymi z ustawy Pzp), czy 
podmiot udostępniający zasoby nie podlega wykluczeniu na innej podstawie (załącznik nr 4a 
do SWZ). Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia powinny być złożone, pod 
rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 9. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, które Zamawiający posiada jeżeli Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi 
ich prawidłowość i aktualność.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że wykonał, 
w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej dwie (2) dostawy wraz z montażem 
obejmujące mikroinstalacje fotowoltaiczne, każda o mocy co najmniej 15 kW. 2. Warunek 
udziału w postępowaniu dotyczący zdolności technicznej lub zawodowej dotyczący 
wykonanych dostaw musi być spełniony: - przez Wykonawcę samodzielnie; lub - przez 
minimum jeden podmiot udostępniający wiedzę i doświadczenie (podwykonawcę) 
samodzielnie; - w przypadku Wykonawców występujących wspólnie, samodzielnie przez 
minimum jednego z Wykonawców występujących wspólnie. Nie jest dopuszczalne łączenie 
(sumowanie) wyżej wymaganego doświadczenia w ramach doświadczenia różnych 
podmiotów zaangażowanych w realizację zamówienia. 3. W sytuacji, gdy Wykonawca polega 
na doświadczeniu grupy Wykonawców, której był członkiem (np. Konsorcjum), doświadczenie 
będzie oceniane w zależności od konkretnego zakresu udziału tego Wykonawcy, a więc jego 
faktycznego wkładu w prowadzenie działań, które były wymagane od tej grupy w ramach 
zamówienia publicznego wykazanego na potwierdzenie spełniania warunku udziału w 
postępowaniu.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że skieruje do 
realizacji zamówienia publicznego: - co najmniej jedną osobę posiadającą uprawnienia 
budowlane w branży elektrycznej, - co najmniej jedną osobę posiadającą certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wydanym przez Urząd Dozoru Technicznego. Zamawiający 
dopuszcza możliwość łączenia uprawnień przez wskazane osoby (również w ramach zadań) 
w tym Wykonawca może wykazać jedną osobę posiadającą wszystkie dwa, wyżej wymienione 
uprawnienia. W przypadku specjalistów zagranicznych posiadających certyfikat instalatora 
odnawialnych źródeł energii wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w Ustawie z dnia 20 lutego 2015 r. o odnawialnych źródłach energii. W 
przypadku specjalistów zagranicznych posiadających uprawnienia wydane poza terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej wymaga się od Wykonawcy, aby osoby te spełniały odpowiednie 
warunki opisane w art. 12a ustawy Prawo budowlane. Zamawiający uzna uprawnienia zdobyte 
na podstawie przepisów obowiązujących przed wejściem w życie ustawy Prawo budowlane 
oraz właściwych aktów wykonawczych do niniejszej ustawy –w oparciu o art. 104 ustawy z 
dnia 7 lipca 1994 r. – Prawo budowlane.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brana zaoferowana cena. Sposób oceny ofert 
został określony wzorem w rozdziale XXIII SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Gwarancja
Description: W tym kryterium pod uwagę będzie brany zaoferowany okres gwarancji na 
wykonane prace montażowe i towarzyszące wraz z zastosowanymi materiałami (np. 
konstrukcja montażowa, okablowanie i złączki, falownik, itd.). Nie dotyczy gwarancji na 
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dostarczone panele fotowoltaiczne i magazyny energii która wynosi 10 lat. Minimalny okres 
gwarancji nie może być krótszy niż 36 miesięcy (w przypadku zaoferowania krótszego 
terminu, oferta zostanie odrzucona zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy, ponieważ jej treść 
jest niezgodna z warunkami zamówienia). Maksymalna liczba punktów zostanie przyznana za 
zaoferowanie 60miesięcznej gwarancji. Jeżeli Wykonawca zaoferuje okres gwarancji dłuższy 
niż 60 miesięcy Zamawiający do obliczenia punktów przyjmie 60 miesięcy. Jeżeli Wykonawca 
poda termin w niepełnych miesiącach, Zamawiający w celu obliczenia punktów będzie 
zaokrąglać termin w dół do pełnych miesięcy (np. przy zaoferowanym terminie 36,5 miesiąca 
do obliczenia punktów przyjętych będzie 36 miesięcy). Jeżeli Wykonawca zaoferuje 
zróżnicowaną gwarancję dla poszczególnych elementów zamówienia, do obliczenia punktów 
Zamawiający przyjmie najniższą zaoferowaną gwarancję.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Canal de communication ad hoc: 
Nom: W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego komunikacja między 
Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia, która jest 
dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl.
URL: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Description de la garantie financière: Zamawiający będzie wymagał od wybranego 
Wykonawcy wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy – zgodnie z art. 450 
ustawy Pzp. Zabezpieczenie ustala się w wysokości 5% ceny (z podatkiem VAT) podanej w 
ofercie. Zabezpieczenie należy wnieść przed zawarciem umowy. Zabezpieczenie należytego 
wykonania umowy w wysokości 70% zostanie zwrócone w terminie 30 dni od dnia wykonania 
zamówienia i uznania przez Zamawiającego za należycie wykonane. Pozostała część 
zabezpieczenia zostanie zwrócona do 15 dni po upływie okresu gwarancji.
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e241318a-4966-4360-b6f7-ed437a72d2c7
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia, dokonywane 
będą w PLN. Informacje w tym zakresie zawiera załączony do SWZ wzór umowy (załącznik nr 
5 do SWZ).

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa 
Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Zasady, terminy oraz 
sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX 
ustawy – Środki ochrony prawnej (art. 505-590 ustawy Pzp). 2. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. 3. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający by obowiązany na podstawie 
ustawy. 5. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 5 ppkt. 1. 6. Odwołanie 
wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec 
treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Jeżeli 
Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze 
najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia 
publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 9. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym. 10. Na orzeczenie Krajowej Izby 
Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje 
skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej.
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8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Miasta Rybnika
Numéro d’enregistrement: 276255430
Adresse postale: ul. Bolesława Chrobrego 2
Ville: Rybnik
Code postal: 44-200
Subdivision pays (NUTS): Rybnicki (PL227)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zam_pub@um.rybnik.pl
Téléphone: +48 32 43 92 302
Adresse internet: www.rybnik.eu
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e4a81e2e-1015-4ebf-8a5d-569ccf7a009f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

mailto:zam_pub@um.rybnik.pl
http://www.rybnik.eu
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 06:59:43 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 460198-2026
Numéro de publication au JO S: 126/2026
Date de publication: 03/07/2026
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